
Псаломъ  141 .  

НАДПИСАНІЕ И СОДЕРЖАНІЕ. 

Ст. 1) Рaзума дв7ду, внегдA бhти є 3мY въ вертeпэ молsщемусz (въ Евр. Пёснь дв7дова 
вразумлsющаz, внегдA бhсть въ вертeпэ молsйсz). 
Сія  надпись  показываетъ  время,  мѣсто,  случай  и  содержаніе  псалма.  Время,  когда  бѣжалъ Давидъ 

отъ  Саула  къ  царю  Анхусу,  а  отъ  сего  въ  пещеру  Одолламскую,  гдѣ,  будучи  одинъ,  подверженъ  былъ 
опасности жизни, какъ читаемъ въ 1 книгѣ Царствъ, во главѣ 22. Мѣсто, самая пещера Одолламская, а 
не  Енгаддова,  какъ  нѣкоторые  неосновательно  мнятъ:  ибо  въ  сей  пещерѣ  болѣе  Саулъ  находился  въ 
опасности  жизни,  нежели  Давидъ  (4  Цар.  24,  4).  Случаемъ  было  гоненіе  Саула  и  опасность  отъ  царя 
Анхуса. Что касается до содержанія, — оно есть молитва къ Богу, коею Давидъ проситъ избавленія отъ 
предстоящія опасности. 

ТОЛКОВАНІЕ .  

2) Глaсомъ мои1мъ ко гDу воззвaхъ, глaсомъ мои1мъ ко гDу помоли 1хсz. 
3) Пролію 2 пред8 ни1мъ молeніе моE, печaль мою 2 пред8 ни1мъ возвэщY. 
Первыя слова означаютъ, что Давидъ не чужимъ гласомъ молился, какъ дѣлаютъ тѣ, кои или 

не разумѣютъ, или не внемлютъ, что говорятъ, но молился гласомъ своимъ, который онъ въ сердцѣ 
слагалъ, и посредствомъ языка или гортани произносилъ. Глаголъ: воззвахъ — означаетъ сильный 
внутренній вопль. Глаголъ: помолихся — положенъ вмѣсто изъясненія вопля: ибо вопіютъ къ Богу и 
тѣ, кои хулятъ и злословятъ Его, но не молятся; сей же, моляся и призывая, вопіялъ. Оныя слова: 
пролію  предъ  Нимъ  моленіе  мое —  означаютъ  зѣло  прилежную  молитву:  тогда  бо  проливается 
молитва, когда первѣе изъ сердца аки изъ нѣкоего сосуда изливается помалу, а потомъ вдругъ и съ 
сильнымъ порывомъ аки потокъ стремится. Слѣдующія за симъ слова: печаль мою предъ Нимъ воз‐
вѣщу —  означаютъ,  что  молитва  оная  принесена  была  въ  такомъ  мѣстѣ,  гдѣ  единъ  токмо  Богъ 
видѣлъ молящагося въ пещерѣ, яко въ клѣти, какимъ образомъ и Господь послѣ училъ молиться 
(Матѳ. 6, 6). 

4) ВнегдA и3зчезaти t менE дyху моемY (въ Евр. Е#гдA и3счезaше во мнЁ дyхъ м0й), и3 ты2 познaлъ 
є3си2 стєзи2 мо‰: на пути2 сeмъ, по немyже хождaхъ, скрhша сёть мнЁ. 
Давидъ  чистосердечно  признается  здѣсь,  что  онъ  будучи  въ  опасности  потерянія  жизни,  и 

почти  въ  самыхъ  челюстяхъ  смерти,  сильно  смущался  духомъ,  однако  не  потерялъ  постоянства 
вѣры своея. Ибо когда говоритъ: Ты позналъ еси стези моя, — то симъ означаетъ, что хотя не имѣлъ 
онъ  никакой  спасенія  надежды,  однако  не  сумнѣвался,  что  Богу  всегда  извѣстны  были  такіе 
способы, коими могъ Онъ спасти его. Отсюду видимъ, какому правилу послѣдовалъ Давидъ, когда 
будучи  окруженъ  мракомъ  смерти,  закрывалъ  очи,  и  препоручалъ  себя  отеческому  промыслу 
Бога. Оныя слова: на пути семъ, по немуже хождахъ, скрыша сѣть мнѣ — означаютъ, что гоненіе на 
Давида первѣе начало возъимѣло отъ тайныхъ навѣтовъ вражескихъ, потомъ отъ явныя силы: ибо 
Саулъ  часто  помышлялъ  хитростію  и  коварствомъ  умертвить  Давида,  посылая  его  на  брани  въ 
томъ чаяніи, что онъ убитъ будетъ: но когда сіе не удавалось, то явною силою нападалъ на него. 

5) Смотрsхъ њдеснyю и3 возглsдахъ, и3 не бЁ знazй менE: поги1бе бёгство (въ Евр. ўбёжище) t 
менE, и3 нёсть взыскazй дyшу мою 2. 
Сими словами подтверждаетъ, что гоненіе оное не безъ причины претерпѣлъ, когда ни откуду 

никакой помощи и никакого утѣшенія надѣяться не могъ, но былъ оставленъ отъ всѣхъ, и потому 
не  уповалъ  избѣжать  смерти.  Впрочемъ,  когда  говоритъ,  что  онъ,  смотря  и  возглядая,  не  нашелъ 
между людьми ни единаго друга,  то  симъ не  то означаетъ,  аки бы оставя Бога,  обращалъ мысль 
свою  къ  пособіямъ  человѣческимъ,  но,  сколько  возможно  было,  испытывалъ,  не  сыщется  ли  на 
землѣ какого нибудь помощника, и ежели бы такой нашелся,  то безъ сомнѣнія почелъ бы его за 
угодника Божія:  но Богу угодно было лишить его человѣческія помощи,  дабы чудеснѣе избавить 



отъ смерти. Оныя слова: нѣсть взыскаяй душу мою — означаютъ, что не было ни одного такого, кто 
бы возъимѣлъ попеченіе о спасеніи жизни его. 

6) Воззвaхъ къ тебЁ гDи, рёхъ: ты2 є3си2 ўповaніе моE, чaсть моS є3си2 на земли 2 живhхъ. 
Давидъ,  лишенный  всякія  человѣческія  помощи,  паки  прибѣгаетъ  къ  Богу,  Которому  нѣтъ 

ничего невозможнаго. И понеже мужъ былъ духовный и вѣдалъ, что Богъ иногда сыновъ Своихъ на 
землѣ странствованія сего скорбьми искушаетъ, дабы въ небесномъ отечествѣ увѣнчать славою, сего 
ради глаголетъ: воззвахъ къ Тебѣ Господи, рѣхъ и проч. 

7) Вонми2 молeнію моемY, ћкw смири1хсz ѕэлw2: и3збaви мS t гонsщихъ мS, ћкw ўкрепи1шасz пaче 
менE. 
Приводитъ двѣ причины, коими убѣждаетъ Бога, дабы ускорилъ помощію Своею, и избавилъ 

его отъ скорби, во первыхъ, для того, что онъ чрезъ мѣру угнетенъ; во вторыхъ, что враги его чрезъ 
мѣру  вознеслися,  и  силами  своими  его  безпомощнаго  превозмогаютъ.  Сіе  Давидъ  справедливо 
сказалъ:  ибо  одинъ  укрывался  въ  пещерѣ,  а  врагъ  его  Саулъ  вооруженное  воинство  привелъ,  и 
онымъ устіе вертепа окружилъ. 

8) И #зведи2 и3з8 темни1цы дyшу мою 2, и3сповёдатисz и4мени твоемY: менE ждyтъ прaведницы, д0ндеже 
воздaси мнЁ. 
Подъ  именемъ  —  темницы  —  или  вообще  разумѣетъ  здѣсь  страданія  и  скорби,  кои 

претерпѣвалъ,  будучи  въ  гоненіи,  или  въ  особенности  пещеру  оную,  въ  которой  укрывался  по 
причинѣ страха. Такимъ образомъ проситъ, дабы Господь избавилъ его отъ страданій оныхъ, или 
отъ  мрачнаго  вертепа  онаго,  и  извелъ  на  свободу,  дабы  улучивъ  оную,  прославилъ  имя  Его. 
Слѣдующія за симъ слова: мене ждутъ праведницы, дондеже воздаси мнѣ — означаютъ, что милость 
сія,  которую  Господь  явитъ  ему,  будетъ,  аки  на  зрѣлищѣ,  видима  всѣми,  а  праведникамъ  по‐
служитъ крѣпкою подпорою къ поддержанію вѣры ихъ. 
―――――――――――――――――――――――――――― 
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